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KATAUCKUX NOCNOBUL, U MOrOBOPOK
B AMEPUKAHCKOM KOMMYHUKATUBHOM NPOCTPAHCTBE

E.A. Slkossniesa

HanbHesocmoyHbil chedeparbHbil yHUsepcumem, 2. Bnadusocmok

CraTbs IMOCBALICHA PACCMOTPECHUIO ITPparMaTU4CCKUX (byHKL[PIfI, KOTOPBIC BBINNOJHAKOT 3aUMCTBYEC-
MBbI€ KHUTaNCKHe napeMn B aM€pPUKaHCKOM MaCCMeI[HﬁHOM u COHHOMCI[HﬁHOM JUCKYypcax. VYcraHosie-
HO, YTO B MHOA3BIYHOM KOMMYHHKAaTHUBHOM ITPOCTPAHCTBE MMOCIIOBUIIBI U ITIOTOBOPKU HAACIIAIOTCA (I)yHK-
OUAMH, B KOTOPBIX Hanboee SAPKO NPOABIACTCA UX MHTCPTEKCTYaAJIbHAs IpUpoaa. HpI/I IIOMOIIIX COo31a-
HUS OTCBUIKU K peaIusiM HOpOHI/IBHIBﬁ HUX KYJbTYPBI, KHATAHCKHAE TOCIOBUIILI U TIOTOBOPKHU I[CﬁCTByIOT B
poim CBOCO6paSHOF0 OKHa B a3UATCKYIO KYJIbTYPY, IIO3BOJIAA NPEACTABUTCIIAM aMBpHKaHCKOfI JIMHTBO-
KYJIbTYpPbI YBUIACTH 0COOEHHOCTH BOCTOYHOTO MUPOBHUIACHUS U MUPOBOCIIPUATHA.

Knrouesvie cnosa: kumaiickue napemuu, uHmepmexKcmyaibHoCnby, 83aumooeticmsue KyJlemyp,

@yHKYyUU NOCI08UY U NO20BOPOK.

CoBpeMeHHBIN dTanm pa3BUTHs O0IIECTBa MOXHO
0XapaKTepu30BaTh KaK BpeMsi HHTCHCHUBHBIX MEX-
KyJIBTYPHBIX KOHTakTOB W cBszeil. [locTosiHHOE yCO-
BEPLICHCTBOBAHUE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIH, CBO-
OOAHBIN AOCTYN K ceTH MHTEepHeT, II00albHOCTh HH-
(OpPMaIOHHOTO TMOTOKa CO3JAI0T IOMOJHHUTEIbHBIE
BO3MOXKHOCTH JJIsl YBEITMUCHHUS JIOJIM B3aNMOACHCTBUS
C IPYTUMH KYyJbTypaMu. Pe3ynbTaTel Takoro B3anMo-
JIEUCTBHSA TIPOSIBIISIOTCSA B BHJ/IC BCEBO3MOXKHBIX 3aUM-
CTBOBaHMH Ha Pa3HBIX YPOBHSIX s3bIKa. [IpoBeneHHbIC
HCCIIEOBaHMS MOKA3bIBAIOT, YTO B HACTOSIIIEE BPEMs
aKTyallu3alys 3aMMCTBOBAHHBIX MOCIIOBHI] M MOTOBO-
POK B KOMMYHUKAaTHBHOM NPOCTPAaHCTBE MHOM KYJbTY-
PBI XapakTepHu3yeTcsl HapacTaromeil JuHaMuKoi [6, 9].
OtM 00yCIOBIeHa aKTyaJbHOCTh OOpaIeHus K 0CO-
OCHHOCTSIM TIpollecCa HWHTErPaldi  CBEPXCIOBHBIX
€IMHUL B KOMMYHHKATUBHOE IPOCTPAHCTBO YYIKOH
KYJIBTYPBI.

Lenpto HacTosimIed pabOTHI SBISETCS ONpezese-
HUe (QYHKINH, KOTOPHIC BBITOJHIIOT 3aHMCTBYEMBIC
KNTalCKHUE MOCIOBHUIBI U TIOTOBOPKH B aMEPHKAaHCKOM
KOMMYHUKAaTHBHOM IIPOCTPAHCTBE, IMPEACTaBICHHBIM
JTAHHBIMH MacCMEIUHHOTO W COLMOMEIUIHOTO JIuC-
KypcoB. MarepuanoM JJisi UCCIIeNOBAHUS MOCITYKUITN
157 cnydaeB ymoTpeOieHHUs KUTAMCKUX MapeMuil B
TEKCTaxX cTaTel, OmyOIMKOBaHHBIX B TaKMX KadecT-
BEHHBIX aMEPUKAaHCKUX M3JaHusX, kak The New York
Times, New York Daily News, The Los Angeles
Times, USA Today u The Washington Post, a Taxoke B
TeKCTax OJIOroB, OPYMOB U BEO-CalTOB.

AHanu3 IparMaTH4ecKoro IOTEHIHMaNa S3BIKO-
BBIX CAMHUII IIPE/IOIaraeT MOUCK OTBETa Ha BOIPOC!
yeM 00yCIIOBIICHO yNOTpeOIeHne KOHKPETHOHM eMHH-
Il B PEYCBOM aKTe, KakoBa ee Ieib W (QyHKIus B
Hem? brnaromaps TakuM XapakTepUCTHKaM, Kak ce-
MaHTH4YecKas €MKOCTb, KPaTkocTh (OPMBI, TOYHOCTh
BBIPKAEMOTO CMBICHIa U OJaro3By4He, MapeMuu 00-
JAJar0T OMNpeAelieHHbIM Ha0OopoM (YHKIUH, BBIIE-
JSIFOLIMM MX CPEJIU JPYTHX SI3bIKOBBIX equHUIL. [losB-

JIEHUE MOCJIOBULIBI UM TIOTOBOPKU B IUCKYPCE BCErAa
MpeonpeaensieTcs Kakon-mu0o mparMaTu4eckon WH-
TEHLUEH M HAIPABJIEHO Ha JOCTH)KEHUE KOHKPETHOM
LENIM, YTO HEOJHOKPATHO CTaHOBWJIOCH IPEIMETOM
criermanbHoro m3ydyenus [1, 3, 5, 7]. Uem xe o0y-
CJIOBJICHO YHOTpEOJICHHNE WHOS3BIYHOM IMapeMuu B
MIPOCTPAHCTBE UY>KON JIMHTBOKYJIBTYPHl M COBMAJIAOT
MU B TONHOW Mepe BBIMONHSACMBIC €0 (YHKIHA C
(YHKIHSMU TTOCIOBHII U TIOTOBOPOK POJTHOTO SI3BIKA?

B xoxe uccienoBaHus OBIIIO YCTaHOBIICHO, YTO B
MIPOCTPAHCTBE WMHOM JMHIBOKYJIBTYPHl 3aUMCTBOBAH-
HBIE TTAPEMUU XapaKTepU3yIOTCA 0CO0OH MmparMaTuie-
CKOH HaIIpaBJICHHOCTBI0, HE CBOMCTBEHHOM IapeMUsIM
POZHOTO S3bIKA: OHU CIIy>KaT CPEACTBOM IPUBJICUEHUS
BHUMaHHA K OCOOCHHOCTAM IIOBCEIHEBHOTO OBITa,
XapakTepHOTo JJs Ipyroro comuyma. Kuraiickue mo-
CJIOBHIIBI, TAaKUM 00pa3oM, IO3BOJIIOT TPEACTaBUTE-
JIIM aMEPUKAHCKOM JMHIBOKYJIBTYPbl O3HAKOMHTBCS
CO CIeU(pUKON BOCTOYHOTO MHPOBHICHHS M YKIazua
KH3HH, UTPasi pojb CBOCOOPA3HOTO «OKHA B JOM OBI-
THA JyXa» KUTalCKOro Hapoja.

Bynyun HanpaBieHHBIMHM Ha JOCTH)KEHHUE MpaK-
THYECKHUX IeNell NoHeceHHs HH(pOopMaIluu 00 OKpY-
JKAIOLIEM MHUpE, IAPEMUHU BBINOJHSAIOT CBOK OCHOB-
HyI0 (YHKIHIO — KOMMYHUKaTHBHYIO0. [Ipn aTom He-
00X0AMMO TOAYEPKHYTh, YTO KOMMYHHKAaTHBHas
(GYHKIMS 3aUMCTBYEMBIX HapeMuil HaJenseTcs elle
OonplIel mparMaTHYECKONW Harpy3KoW, KoTopas 3a-
KIIFOYaeTCsl He TOJIBKO B COOOIIEHUH KaKOH-THOO HMH-
¢dopMarnuu, HO W B CO3JaHUM OTCBHUIKH K TEM TN
HHBIM PEAIUAM MOPOAMUBILEN UX KYJIbTYPBI.

Ha »TOM OCHOBaHMM MOXHO CcIelaTh BBIBOJ O
TOM, YTO HMHOS3BIYHBIC MMAPEMUU CIIOCOOHBI BBITION-
HATh B JUCKYPCE MemameKCcmosyr (DyHKyuw, KOTO-
pasi «sBIsIeTCS 0COOEHHOCTHIO MHTEPTEKCTA U IPOSIB-
JeTcd KaK CChUIKAa Ha JIpyrue TekCTe» [8, c. 143].
[Tapemun npu JaHHOM IOAXOJE PAacCMAaTPUBAIOTCS
KAaK MHTEPTEKCTyaJIbHblE BKJIIOYEHMS: OHHU SIBIIAIOTCA
CBSA3YIOIIMMH 3BEHBSAMH MEXKAY A3bIKOM U KYJIBTYPOH,
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JCUCTBYIOT B KayecTBE MEXaHM3MOB MO3HAHHS U OT-
paXXEHUs] KYJNbTYPhl IOCPEJCTBOM $3bIKa, a TaKXKe
HecyT Ha cebe OTMeYaTOK KYJNbTYPHBIX IIEHHOCTEH U
BO33PEHHH, OTChLIasA, B CBOIO O4Yepellb, K IPYTUM SB-
JCHUsIM KyIbTypbl. Kak BHIHO, B OCHOBE JaHHOTO
MOAXOAa TAKXKE JISKUT IMPEACTaBICHUE O TOM, YTO
TM000# TEKCT B3aUMOICHCTBYET C KYJIBTYPOH U SBIISI-
eTcsi HeOTheMJIEMOH e€ 4acThlo, oOecreunBas Iepe-
Jady MH(GOPMAIMK OT YeJIOBeKa K YEIOBEKY M M3 II0-
KOJICHHSI B TIOKoJieHWe. bynyum TpaHcImpyeMbIM
KyJIbTYPHBIM KOJIOM B JICHCTBHH, MHOS3BIYHBIE IIape-
MHH BBITIOJHSIOT METATEKCTOBYIO (DYHKIIMIO OTCHUIKH
K JpyruM (parMeHTaM MOpOJMBIICH WX KYyJIbTYpHI,
NpUBJIeKas BHUMaHHE K ee HauOoliee 3HAYMMBIM ac-
MeKTaM.

B kadecTBe 0Ka3aTeNbCTBA JAHHOTO TTOJIOKESHUS
paccCMOTPUM CJIEAYIOIIUE MPUMEpPbl, B KOTOPHIX B
paMKax cOOOUICHUH, MOCBSIIECHHBIX KATANCKON TeMa-
THKE, METaTeKCTOBas (PYHKIHS 3aUMCTBYEMBIX I1ape-
MUl mposBsgercs ocobeHHO spko: «A Chinese
proverb calls filial piety “the first among 100
virtues,” and the ancient philosopher Confucius
credited it as the bedrock of social harmony. Exam-
ples of family loyalty abound: A popular song urges
grown children to visit their parents often. Communi-
ties celebrate Seniors’ Day and hold “best children”
contests, complete with cash prizes. One county even
made filial piety a condition for the promotion of local
officials» [11].

B nmanHOM cityuae aBTOp CTaThbHM CChUIAaETCS Ha
KUTaHCKYI0 IIOCIOBHULY [H=25N5% ¢ 10CI0BHBIM
MEePEBOJIOM «H3 COTHH J00poeTeNneil camas BakHas —
CHIHOBHEe IouTeHue». [lapemus maer mpezicraBiieHHE
00 a3mMaTCKOM B3I HA JKH3HB, O CHCTEME LIEHHO-
CTEl, NpUHATON B JAHHOM JIMHTBOKYJbTYype. JleicTBu-
TENIbHO, OCHOBY KOH(YIIMAaHCKHX YYCHHH O CEeMbe
COCTaBJIET IOJIOXKEHHE 00 YBAXHUTEIHLHOM U ITIOYTH-
TEJILHOM OTHOILIECHUH JIeTeHd K CBOMM pOAMTENsIM. B
KUTAaHCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET OTIeNbHAasi JieKcema
JUISL BBIPDOKCHUS WJEH TPEIAHHOCTH M YCEPAHOIO
CITyXKEHUS POJUTENAM «=£», KOTOPYKO MOXKHO OTHE-
CTH K JIAKyHapHOH JICKCUKE Ha TOM OCHOBaHHH, YTO BO
MHOTHX $I3bIKax JaHHbBIH KOHIENT HE MOXET OBITh
nepelan OHUM CJIOBOM, & OITUCATEINbHBIN MepeBO HE
packpbIBaeT Bceil INIyOMHBI CMBICIA ITOTO HOHITHS
JUTSI KATalIeB. 3HAUeHUE CaMOM e MapeMUU OCTaeT-
Csl NPO3pauHbIM M TOHATHBIM JUISi HOCHTENs HWHOW
JMHTBOKYJIBTYPHI MO NPUYMHE TOTO, YTO BBIPAKCHHE
IPE/ICTABISIET COO0M MakCUMYy, T. €. «COIEPXKUT 00-
uiee yrBepxkaeHue» [2, c. 129]. Makcumbl HHOCTpaH-
HOTO s3bIKa OoJiee NOCTYIHBI NMOHUMAHHUIO, YeM IO-
CJIOBHIIBI, TaK KaK OHM caMM B ce0e copepxar Bce
HEoOXoMuMBIE JUISI IMOHMMAaHHWA OTrpaHudeHus [2].
VIMeHHO M0o3TOMY TP yNOTPEOJICHUH B PEYM HE BO3-
HHUKAeT HEOOXOAMMOCTH B TOJIKOBAaHUH 3HAYCHUSI.

Takoe e TOJIOKeHNnE BEPHO AJIsl BCEX MapeMHui,
KOTOpBIE MPEAIOJIAaraloT BO3MOXHOCTh OYKBalbHOTO
NpoYTeHHs UX cMbicia. Jlake HEeCMOTpsl Ha Halndue
KyJIbTypHO-CIICIIN(UUECKUX KOHIETITOB, HaIpHMED,

TaKHMX, KaK TOMOHUMHUYECKUE PEaTUH, HHTEPIIPETalns
o0IIero cMbIcia HE BBI3BIBACT 3aTpyaHeHHH. Tak, B
crenyomeM (parMeHte yHnoTpeOnsercs mnapemus
BFEPERAEN)I] (mocn. «kymats B Kurae, a Ha-
caxaaThcs BKycoM B CrIdyaHe»), KOTOpasi COTEPIKUT
yIOMHHaHHE O reorpaduueckod peammu Kwuras:
«A Chinese saying claims, "China is the place for
food, Sichuan is the place for flavor." Sichuan pep-
percorn and red chiles contribute much of that earthy
flavor. As a chef described it to me, the two "coope-
rate.” Together, they provide both kinds of spiciness
integral to Sichuan (Szechwan) cooking: "ma" mean-
ing the biting, numbing flavor of Sichuan peppercorn,
and "la" meaning spicy-hot» [20].

OCOOEHHOCTBIO JTaHHOW MapeMuM SIBISIETCS TO,
YTO TIOMHUMO OTOOpa)XeHHs TeorpadudecKoil peannu
Kuras, ee ceMaHTHKa CTPOWUTCS Ha MepeAaye Kyiib-
TypHO-crienuduieckoil nupopmanmu. MeraTekcroBas
(hyHKIMA, TAKUM 00pa3oM, COCTOHT B OTCBUIKE K OII-
peneneHHOMY (hparMeHTy KUTAaHCKON KyJIbTYPHI.

B nenom ctouT OTMETHTH, YTO NaHHAsK (QYyHKIUSL
JIOBOJIBHO SIPKO TIPOSIBISICTCS B TEX IpHUMeEpax, IZe
KOMITOHCHTOM TMOCJIOBHIIBI SIBJISCTCS TOT WM WHOH
BUJI KyJIbTypHOH peamuu. Crenyromuii ¢parmeHT
JMCKypCa CONEPXKUT MOCIIOBHILY, B KOTOPOH NpHBIIE-
KaeTrcsi o0pa3 M3BECTHOM JIOCTOIPHUMEYATEILHOCTH,
HEMOCPEJCTBEHHO accouuupyemoil ¢ Kutaem u ku-
Talickoil KynbTypoitl. Ilociosuua NEHIEIEFIN
(mocn. «He CyMeBIIMH NOCTHYb Bennkoil cTeHBI He
MOJKET CUHTATHCS T'epOEeM») YHOTPEOJIIeTCS B TEKCTE
CTaThH, MOCBSIICHHOW omucaHuio MapadoHa mo Be-
mukoit Kuratickoit crene: «4 Chinese proverb says,
"You cannot be called a hero if you've never been to
the Great Wall." Forty-five athletes who ventured
halfway around the world to Beijing believe in a dif-
ferent version: "You can't be called a marathoner un-
til you've run the Great Wall Marathony [14].

Kak BHIHO M3 IPUBEICHHBIX IIPUMEPOB, HECMOT-
ps Ha TIpUBJICYEHHE HAMOHAIBHO-CIEIU(PHIECCKIX
00pa3oB, SBISAIOMNXCS MEHTe(akTaMu KHUTaHCKOH
KyJIbTYpBI, 3HaUCHUE TTAPEMUI JOCTYIIHO M MOHATHO B
CHIy MX HeMmeTadopuyeckoi npupoasl. B Tex cimyda-
AX, KOTJIa MapeMusi XapakTepu3yercsi MeTaopHuuHO-
CTBIO M €€ 3HaUCHHE HE BBIBOAUTCS M3 CYMMBbI 3HaUe-
HHUH JIEKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB, BO3HUKAeT HEOOXO-
IUMOCTb B ee mosicHeHuu: «In dealing with the
scandal, China appears to be sticking to its old
proverb: "Kill the chicken to scare the monkey" (make
an example of one person to frighten others). While
executing Zheng might send a message, it's not going
to end China's endemic corruption or reassure con-
sumers. What's needed is the sort of a transparent and
thorough investigation that would be conducted in the
USA, followed by reforms and safeguards that could
prevent future abusey [12].

O6pasnocts napemMun FAGITHE (mocn. «yOusas
KypHILy, 3aIlyTHBaTh 00€3bsiH»; 00p. B 3HAU.: HaKa3bl-
BaTh OJHOTO B Ha3WJaHHE APYTMM) MOJXKET BBI3bIBATH
omnpeieNieHHbIe TPYAHOCTH MpU MHTepnpeTauuu. [ei-
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CTBHUTEIILHO, Ha MEPBBIH B3I/ OCTAETCS COBEPIICHHO
HETIOHATHBIM COYeTaHne oOpa3oB KypHIbI U 00e3bs-
HBI. B nelicTBUTENIbHOCTH KUTACKasl TapeMHus ITPOHC-
XOAUT W3 TPHUTYH O YEIOBEKE, KOTOPBIH pa3BOIHI
06e3paH. Korga 00e3psHBI IepecTany ero CIymarbes,
OH PELINI MPENOAHECTH UM YPOK, OTpe3aB Iepes HH-
MU TOJIOBY KypHIlbl. O0e3bsHbI OHSIIH, KaKas y4acTh
OXHJAaeT MX B CIydae HETIOBUHOBEHHUS M C TeX IOp
CTaJIi TUXUMH U nocaymHeIMU. [TonoOHOe coueTanue
00pa3oB B KHTalCKOW MapeMHuy W TeM Oosiee mpere-
JIEHTHBIA TEKCT, CTOSIINHN 3a HEH, BPSA I OyAyT IO-
HATHBl M 3HAKOMBI TIPEICTAaBUTENISIM aMEPHKaHCKOH
KyJIBTYpbl, IMEHHO IIO3TOMY 3aUMCTBOBAaHHOE BBIpa-
KEHHUE COMPOBOXKIACTCS B TEKCTE CTAaThbU MOSICHEHHEM
3HaueHMs. B 1enom, mocioBuna B JaHHOM (parMeHTe
JICKypca BBINIOJNHSET METAaTEeKCTOBYIO  (YHKIHIO,
CIIy’KUT OTCBUIKOHM K CUCTEME LIECHHOCTEM, HOPM U BO3-
3pEHUl, IPUHATBIX B a3UATCKOH KYJIbTYpE.

CTOUT OTMETHTH, YTO BO BCEX BBIMICIIPUBEIEHHBIX
ciIydasix KUTaHCKHe MapeMHH SIBJISIOTCS BKpaIJICHUS-
MH, BBOJIITCS B JUCKYPC «K CIydar» — B KauecTBE
CBOCOOPA3HBIX EIUHUII, MPEIOIAaralonX 3HAKOMCTBO
C peanusiMu 4y)XOW KynbTypwl. VX ynorpebnenue B
paMKax «HEKHTaHCKOM TeMaTHKH» CIy4aeTcsl KpaiHe
PEIKO M OTHOCHTCS CKOpee K COOOLIEHHSM, MTOCBSIICH-
HeIM acnexraM BizauMmozelcteus CIIIA w KHP B 006-
JIACTH YKOHOMHKH, MOJUTHKU WIM B paMKaxX yCTaHOB-
JICHUS TUIIJIOMAaTHYECKIX CBA3EH.

Uro kacaeTcsi aKTyaqu3alli KUTaWCKUX Mape-
MHUH B paMKax IJUCKypCa MEKIOCYIapCTBEHHOW KOM-
MYHHKallU¥, TO TpeacTaBiseTca Oosee 00OCHOBaH-
HbIM BECTH pedb 00 annensmuenou (ghamuuecxorr)
@yHKyuy VHOSBBIYHBIX MAPEMHUH, KOTOpas TaKXe sB-
JSIeTCsl 0COOCHHOCTBIO HHTEPTEKCTA.

Ocobast mparmaruueckas HaIpaBICHHOCTh IIO-
CJIOBHI M JIPYTHX IIPELEACHTHBIX ()EHOMEHOB, YIOT-
pebisieMbIX B TMOJMTHYECKOM AMCKYpCEe, paccMaTpH-
Bajack B paborax [3, 15]. CI0XHO HE COTJIACUTBCS C
A.A. KOHCTaHTMHOBOH B TOM, YTO «HCIIOJIb30BaHUC
MIOCTIOBHUI] ¥ TIOTOBOPOK B MOJHTHYECKUX pedax SBIIs-
ercst 3(p(DeKTHBHBIM CPEIICTBOM BO3/ACHCTBHUS Ha Mac-
coByIO ayautopuio» [3, c. 129]. ITocmoBuibl U moro-
BOPKH TO3BOJISIIOT MPUIATh PEYH «HAPOIHBII OTTe-
HOK, YTO ITOMOTaeT HaWTH TOYKU CONMPHUKOCHOBEHHS C
aynuropuett [16, p. 139].

Jymaercs, 4To NpUBICYCHNE WHOSN3BIYHON Hape-
MHH B paMKax JNUCKypca MEXIyHapOIHBIX KOHTAaKTOB
oOnamaeT ABOMHBIM mparmatudeckuM 3¢ddekrom: ¢
OJIHOI CTOPOHBI, 3TO JEHCTBHTEIHHO BO3ZEHCTBUE Ha
ayJIUTOPHIO, apryMEHTaIs cOOCTBEHHON MO3HMLUH, a
C JIPyro — yCTaHOBJICHHE «KYJIbTYPHOTO KOHTAKTay.
JleMOHCTpHUpYs ONpeneNeHHYI0 KyJIbTYpHYIO KOMIIe-
TEHTHOCTb, T. €. 3HAKOMCTBO C 3JIEMEHTaMH KOTHH-
TUBHOHM 0a3bl KyJNbTYpbl, €¢ MeHTe(paKTaMH, OpaTop
pacrnosaraetT kK cebe ayAuTOpHIO, CO3JaeT OJarompu-
STHBII SMOIMOHANBHBIN (DOH, HACTpanBaeT Ha JOBeE-
pHUTENIbHBIE OTHOIICHHSA. TakuM 00pa3oM, CTaHOBUTCS
«CBOUMY cpeau «uyxux» [4, c. 333]. OtmeTuM™, 4TO B
JTAHHOM CJIydae TaKKe MPOSIBIISIETCS HHTEPTEKCTYalb-
Has npupoja napemuil. B cBs3u ¢ 3TUM, KpailHe Bax-

HBIM CTaHOBHTCS cieaytouee 3amedanue A.I. Hmku-
KOBA: «aleJUIATHBHAS (DYHKIMSA HHTEPTEKCTA IPOSB-
JSETCS B TOM, 9TO OTCBUIKHA K KaKUM-JTHOO TEKCTaM B
cocTaBe JaHHOTO TEKCTa MOTYT OBITh OPUCHTHPOBAHBI
Ha COBEPLICHHO KOHKPETHOI'O aJpecara — TOro, KTo B
COCTOSTHUM HWHTEPTEKCTYaJbHYIO CCBUIKY OIO3HATh,
B HJ€ale U OLEHHUTh BHIOOP KOHKPETHOW CCBHUIKUA U
aJIeKBaTHO TIOHATH CTOAIIYIO 3a HEH WHTEHIHIO» [8,
c. 110]. 3mecs kpaiiHe Ba)KHO MOAYEPKHYTH, YTO alIpe-
caT COOOIIEHHs TOJDKEH OBITh B COCTOSIHHU pacIiug-
pOBaTh TaKyK HHTEPTCKCTYalbHYIO OTCBUIKY. Ode-
BHIHO, YTO B paMKaxX yCTAHOBICHHS AUTUIOMATHYC-
CKHX CBs3ed M KOHTAKTOB Oparop mpuderaer kK
HHOKYJIBTYPHOMY TIpEIeICHTHOMY ()eHOMEHY, UCXOIS
U3 TPEIIIOI0KEHUS O TOM, YTO JAaHHBIH TPEICIeHT-
HBI (beHOMEH OyJeT OmMo3HaH, M, KaK CIEACTBHE,
npuBener kK xkemaemomy dddexry: «Thousands of
years ago, the great philosopher Mencius said:
"A trail through the mountains, if used, becomes a
path in a short time, but, if unused, becomes blocked
by grass in an equally short time." Qur task is to
forge a path to the future that we seek for our children
— to prevent mistrust or the inevitable differences of
the moment from allowing that trail to be blocked by
grass; to always be mindful of the journey that we are
undertaking together» [17].

[Ipesnnent CIIA b. Obama B cBoei pedn cChI-
JIaeTCcs Ha KUTAWCKYI0 MYAPOCTb, KOTOpasi MOMOTaeT
HaJaJUTh KOHTAaKT C KUTAMCKOW ayJUTOpPUEH U BBI-
MOJHSAET B BBICKA3bIBAHUU PsJi  TParMaTUueCKUX
¢byukimid. Tak, MTOMUMO apryMeHTaTHBHON (YHKIIMH,
CTaHOBHUTCS BO3MOXKHBIM BECTH PE€Ub U O peyisimug-
HOU (pyHKyuu Ha TOM OCHOBAHWH, YTO TIAPEMHUS BBHIpaA-
kKaeT MoOYKICHUE K aKTUBHOMY JCHCTBHIO — COTPY/-
HUYECTBY AJIS TOCTHKCHUS TIOCTABICHHBIX IIETCH.

IlokazaTenmbHBIM B 3TOM OTHOIICHHUH SIBIISICTCS
TaKKe CICOYIOMHN CIydail yrmoTpeONCHUs KHTAHCKOM
napeMun: «...solutions to many of the global challenges
today are within reach if we work together, where our
interests intersect <...> A well-known Chinese saying
speaks of a sacred mountain in northern China, near
Confucius' home. And it says, "When people are of one
mind and heart, they can move Mount Tai." And we
cannot expect to be united on every issue at every
turn, but we can be of one mind and heart on the need
to find this common ground as we build a common
and better future.» [19].

JaHHBI TIpEMeEp TpeAcTaBisieT co0oi omyOu-
koBaHHYIO B razete The Washington Post 3amuce peun
Xunapu Knunaron, npousHeceHHoll B pamkax Crpare-
TMYECKOr0 ¥ SKOHOMHYECKOro nuajnora mexnay Kura-
eM u CIIA. TocymapctBenHblii cekperaps CIIA B
CBOEH pEUYU CCBUIACTCS HAa KUTAHCKYH IIOCIOBUILY
ANIDFEZRIIFS — xorma JTroOM CXOISTCS BO MHEHHH U
ropy Taif MOXHO TiepeIBUHYTH (00p. B 3HAYCHUU «CHIIA
B eIMHCHUMY). [lapeMus mepenaeT CIeAyoInil CMBICIT:
HEOOXOIMMO OOBCIUHHUTH YCHIIMS IS JTOCTHDKCHHS
MOCTABJCHHON Ieni. MeTadopuka MOCIOBHIBI CTPO-
UTCS HA TPHUBJICUCHUH 00pasa reorpaduuecKoil peamnn
Kurass — roper Taii (Taiimans). Ee ymorpebnenue B
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paMKax MeXroCyAapCTBEHHOTO JHANIora 00yCIOBIEHO
JIBOMHOM MparMaTu4ecKoi MHTEHIME: ¢ OHON CTOpO-
HbI, 3TO HaJIA)KMBAaHUE KOHTAKTA C KUTAHCKOMN ayauTO-
puei, ¢ Ipyroil — MoOYKACHUE K ICHCTBUIO.

B paMkax «HEKUTailCKOM TEMaTUKH» BOCTOYHbIE
MapeMuyl HaJeISIOTCS apeyMeHmamueHoll (QyHKyuel.
ITocnoBHIBI U TTOTOBOPKH B 3TOW (DYHKIIMH peanu3y-
FOT TparMaTHYECKU MOTEHIMAI B KAa4eCTBE CBOCOO-
Pa3HBIX WHTEHCH()HUKATOPOB: OHU CTAHOBSATCA dPPeK-
TUBHBIM CPEIICTBOM OOOCHOBaHHS MHCHUS, ITOJIKPETI-
JeHuss COOCTBEHHOW mo3ummu. Jlymaercs, 4To 3TO
CBA3aHO ¢ TeM, 4Tro o0pa3 Kwuras accomumpyercs
C KOHIIENITAMH MYJPOCTH, MOPAJH, HCTHHHBIX LEHHO-
cteil. C nctopueit pa3BUTHS, HACUUTHIBAIOIIEH Ooee
ISITU THICSYEJICTHH, KUTalickas IIMBUIIN3AIMS 110 1pa-
BY CUMTAETCS OHOMN U3 APEBHEHIINX, YTO 00yCIaBIN-
BaeT BOCIPUATHE MOCIOBHUI[ U TIOTOBOPOK 3TOH CTpa-
HBl KaK HAIe)KHBIX CPEACTB apryMeHTauu. Takoe
MOJIOXKCHAE TOJTBEPXKAAIOT MHOXECTBO CIIydacB
YHOTpeOJICHHsSI KUTAaHCKUX MOCIOBUI], B KOTOPHIX OHH
BBOJIATCS. B TEKCT MPH TIOMOIIH MapKePOB «IPEBHII,
«cTapas», «KHTaiickas MyIpocTb». PaccMoTpum cite-
nytomuit mpumep: «So you want to win some cash? Or
maybe you're motivated by the burning desire to do-
minate your friends and co-workers. <...> But the
truth is, you need help. Well, you have come to the
right place, my friends, cause I will show you the path
to fantasy gold! But be advised, this isn't a free ride.
All my years doing this have taught me there is no
one-size-fits-all draft strategy. You must invest hours
of your own time in preparation for a draft. As the old
Chinese proverb says, teachers open the door, but you
must enter by yourself» [13].

B cratee mox HazBanmeM «How to draft a winner»
NPUBOAMTCSL  CChUIKA HA  KUTAWCKyI0  MYAPOCTh
Rf{EISEAERT > (E1TE(E A (yanrens oTkpbIBaeT aBepb,
HO YYEHHK JIOJDKEH BOMTH caMocTosATenbHO). Kak BumHO
W3 KOHTEKCTa, TIOCTIOBHIIA YIIOTPEOISCTCS B paMKax «He-
KUTalUCKOW TeMaTukuy». HKOpnopupys HHOS3BIYHYIO
MapeMUI0 B TEKCT, aBTOP apryMEHTHPYET COOCTBEHHYIO
nosutio. OTchUIKa K HapoaHOMY adopusmy, KOTO-
PpHBIi IPUHAIIIEKHUT OoJiee ApeBHEN KyIbType, HaIems-
€T BBICKa3bIBaHWE OCOOBIM MPAarMaTHYECKUM MOTEH-
[IAJIOM, JIeTaeT ero 0oyiee 000CHOBaHHBIM.

B pamkax cooOImIeHui MOBCETHEBHOTO TUCKypCa
Hanbolee SAPKO MPOSBIACTCS MOMH(YHKIUOHATbHAS
MPUPOAa MApEMUYCCKUX eAWHUI. JlaHHAs XapaKTepH-
CTHKA SIBISIETCS YHHBEPCATBHBIM CBOMCTBOM IOCIIO-
BUI[ ¥ OTOBOPOK W 3aKITFOYACTCS B TOM, YTO «B 3aBH-
CHMOCTH OT KOHTEKCTYaJbHBIX YCIIOBUH OJIHA U Ta K€
napeMusi MOKET BBICTYNATh U Kak MPEAoCTepeKeHHE,
1 KaK o0JIMYeHHe, ¥ Kak ceToBaHue u T. 1.» [1, c. 15].
Tak, kuraiickas mnociosuua T-EH 217 BIRNET
(TmyTemiecTBHE B THICAYY JIM HA4YMHAETCA C Iara) B
CHJIy BOCTPEOOBAHHOCTH B aMEPUKAHCKOM KOMMYHH-
KaTHBHOM IIPOCTPAHCTBE XapaKTePH3YeTCsl IIHPOKUM
KOMILICKCOM pedepennuii. B criemyromem mnpumepe
MOCJIOBHUIIA YIOTPEOIACTCS B OUPEeKMUBHOU (DYHKYUU,
CIly)KMT TIpH3BIBOM K neiictBuro: «Like the Chinese

proverb, “a journey of a thousand miles begins with a
single step”, you simply have to get started. Pick up
your camera today. Do not wait until tomorrow. Just
do it. Nowy [18].

OTa K€ MOCIOBHIA B KOHTEKCTE JPYroro cooo-
IICHUS BBICTYNAeT B apryMEHTATHBHOW (YHKIIHH,
CIy’)KUT CBOE€OOpa3HBIM OOOCHOBaHHWEM JAEHCTBUS:
«Belatedly trying diplomatic pragmatism in North
Korea is worth the effort — and could provide a model
for Iran. Clearly, there's a long way to go. But, as an
old Chinese proverb would have it, the journey of a
thousand miles begins with a single step» [10].

Takum oOpas3oM, peanu3anys HparMaTHYECKOTo
MOTEHIMaja 3aUMCTBOBAHHBIX HMHOS3BIYHBIX MOCIIO-
BUII 3aBHCUT OT TEMAaTHYECKOIl 00JacTH MX aKTyajH-
3anuu. [lapemun, copepiKkaiiue KyJlbTYpOJIOIHYECKHE
peanuu, ynoTpeOsIoTCs, Kak NpaBUIIO, B METaTeK-
CTOBOH (YHKIMU — (D)YHKIIMHM OTCBUIKM K OIpEIeJIeH-
HOMY ()parMeHTy WJIM acHeKTy IOPOJIUBIIECH UX KYJb-
TYpBbI, TIO3BOJISISI MPEJICTABUTEISAM WHON JIMHTBOKYJIb-
TYpbl TTO3HAKOMHUTHCS ¢ 00pa3oM JKU3HM, CHCTEMOH
IIEHHOCTEH U MHPOBO33PEHHEM, NPUHITHIM B JIPYrOM
conuyMme. Takue mapeMuH BOCTpeOOBaHBI B paMKax
COOOIIEHNH, TTOCBSIIICHHBIX OMHCAHUIO TE€X MM MHBIX
COOBITHH, HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHHBIX C KYJBTYP-
HOM, MOJIMTHYECKON WJIM YKOHOMHYECKOU AEATEIIbHO-
creto Kuras. B pamkax nuckypca HajJa)KUBaHUs M-
iomatudeckux cpszeil mexay CIHA n KHP xuraii-
CKHE MOCJIOBHIIBI U OTOBOPKH CIYXaT 3()(HEKTHBHBIM
CPE/ICTBOM YCTAHOBJICHHUSI MEXKYJIbTYpHOTO KOHTaK-
Ta, TO3BOJSIOT HAWTH TOYKH CONPHUKOCHOBEHHUS.
B paMkax IOBCEIHEBHOIO JAWCKypca accolUalny
¢ o0pa3aMu JpeBHEH KyJIbTYpHI, COIYTCTBYIOIINE KH-
TaliCKUM IIOCTIOBHIIAM M IIOTOBOpPKaM, HaJelsleT HX
MOIIIHBIM apTyMEHTATUBHBIM MTOTEHIIUAIOM.

[IpoBeneHHOE HCCIEOBAHUE IOKA3ajo, YTO B
MaccMeIUHHOM U cormmomenuitHoM muckypce CHIA
KUTAalCKHE TapeMHUH SBIISIIOTCS BOCTPEOOBAaHHBIMHU
S3BIKOBBIMH CPEJICTBAMHM, OOpalleHue K KOTOPbIM Xa-
paKTepu3yeTcs MOCIEA0BATENFHOCTBI0O U YacTOTHO-
ctbto. OOyazasi BHICOKMM HparMaTH4ecKUM MOTEH-
IIMaJ0M, TaKWe IIApEeMHUH XapaKTepU3YIOTCS MOJIH-
(YHKIIMOHAJIBHOCTBIO M CIIyXaT pPa3HOOOpa3HBIM
KOMMYHHUKATHBHBIM LEJISIM U 3a/ladaM.
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E.A. lakovleva, iakovieva.eal@dvfu.ru

Far Eastern Federal University, Vladivostok, Russian Federation

The article deals with pragmatic functions of borrowed Chinese paroemias found in American
mass and social media discourse. In a new communicative environment these proverbs and sayings ful-
fill functions that have to deal with their intertextual nature. By creating a link to the realities of Chinese
culture Eastern proverbs and sayings act as “windows” to Asian culture and help Americans see the pe-
culiarities and uniqueness of Chinese worldview.
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